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Willkommen bei Laurel 

Für eine positive Arbeitsatmosphäre im Büro 

gibt es viele Faktoren. 

Wie die richtige Einrichtung und perfekte 

Büromaschinen sind Qualität und Funktionali-

tät der Arbeitsmittel ganz entscheidend für die 

Motivation bei der Arbeit.

Die kleinen, starken Helfer von 

Laurel unterstützen Sie Ordnung 

auch in dicke Aktenberge zu brin-

gen. Des Weiteren helfen die vielen 

unterschiedlichen Farben beim 

Sortieren Ihrer Unterlagen und 

sorgen damit für eine schnelle 

Übersicht. 

Wir entwickeln ständig neue 

Produkte, die diesen An-

sprüchen gerecht werden.

Innovative Produkte für 

intelligentes Arbeiten.

Welcome to Laurel

There are many factors for a positive working 

atmosphere in the offi ce. 

As the right facility and perfect offi ce ma-

chines quality and functionality of the equip-

ment are crucial for the motivation at work.

The small and strong helpers from Laurel will 

help you to bring order in thick piles of paper 

and because of many different colours it is 

easier to sort the important documents which 

provides a quick overview. 

We are constantly developing new products 

that address those needs.

Innovative products for intelligent working.

Willkommen //  Welcome

Hier sehen Sie einige der Erfi ndungen von Kurt 

Lorber, Gründer der Laurel Klammern GmbH.

Here you see some of the inventions of Kurt 

Lorber, founder of Laurel Klammern GmbH

1952  Bettclip

1953  Flossenklammer  

1972  VX-Klammer

1987  Binderklip

1998  Zacko

2000  Power Zylinder Magnet

2012 LaurelClip

■■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■

1976  Superreissnagel

1980  Kartenreiter
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Die Innovation 

Wir haben es uns zur Aufgabe gemacht eine 

Heftklammer aus Kunststoff zu entwickeln, die 

bei einfachem Aufbau sowohl für einen dicken 

als auch für einen dünnen Stapel Papier gleich 

stark heften.

Funktionsweise

Der LaurelClip ist die erste asymmetrische 

Büroklammer aus Polystyrol, die durch seine 

Form 2 Blatt genauso stark hält wie 25 Blatt. 

Unterschiedlich lange Klemmschenkel machen 

es möglich. Der lange Klemmschenkel ist für 

den dicken Papierstapel optimal, der kurze für 

den dünnen Papierstapel.

Innovation

Our task was to re-invent an everyday 

stationery item, namely the paper clip, using 

innovation and new design. The LaurelClip 

is made of polystyrene and has a unique, 

patented design.

Functionality

The LaurelClip is the fi rst asymmetric paper 

clip which clamps a stack of 2 sheets with the 

same force as 25 sheets. Two clamping legs 

with different lengths make it possible with 

the longer one optimised for thicker stacks 

and the shorter one for thinner stacks.

LaurelClip
(unsere kleine Revolution)

Der LaurelClip ist in 6 verschiedenen Leucht-

farben erhältlich. Der LaurelClip ist umwelt-

freundlich, schadstofffrei, antiallergisch, 100% 

recycelbar, sowie leichter als eine Metallklam-

mer und natürlich rostfrei.

LaurelClip
(our little revolution)

The LaurelClip is available in 6 different light 

colours. The LaurelClip is environmentally 

friendly, free of pollutants, anti-allergenic, 

100% recyclable, lighter than a metal clip and 

of course stainless.

Bestell-Nr
ordernumber

Länge
length

für Blatt
for sheets

lieferb. Farben
avail. colours

Verpackung
packing

Stück
pieces

1291 LaurelClip 30 mm 2-25 97/EF(SC) 1.000

1292 LaurelClip 30 mm 2-25 97/EF(SC) 100

1293 LaurelClip 30 mm 2-25 97/EF(SC) 005 250

1294 LaurelClip 30 mm 2-25 97/EF(SC) SB 50

1296 LaurelClip 30 mm 2-25 97/EF(SC) 901 75

1298 LaurelClip 30 mm 2-25 97/EF(SC) 150

DP-009 LaurelClip; Inhalt 30 x 1296-97

DP-020 LaurelClip, Minispender; Inhalt 18 x 1298-97
EF = Einzelfarben (SC) = single colours

Leuchtfarben bright colours

15 17 18 19 40 50 80

97 = Leuchtfarben sortiert
97 = bright colours assorted

LaurelClip  //  LaurelClip
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Die grüne Alternative

Nicht einfach in der heutigen Zeit sich zu 

einem Werkstoff zu bekennen, der schon dem 

Namen nach im Gegensatz zur Natur / Natür-

lichkeit zu stehen scheint. 

Zusätzlich schwer belastet durch einen 

gedankenlosen, verschwenderischen Umgang. 

Leicht zu belegen mit einem Blick in die 

Mülltonne. 

Vergessen wird dabei oft, dass auch Kunst-

stoffe aus Naturprodukten hergestellt werden 

und eine Reihe so wertvoller Eigenschaften 

aufweisen, dass eine sinnvolle Verwendung für 

den Menschen schwerlich abzulehnen ist. 

Laurel verwendet ausschließlich REACH 

konforme Kunststoffe, die leicht, fl exibel, 

lebensmittelneutral, antimagnetisch und 

antiallergisch sind. Farbstoffe, Granulat oder 

Pulver sind frei von allen gesundheitsgefähr-

denden Stoffen. 

Der bei der Produktion entstehende Anguss 

wird sofort einer Mühle zugeführt, die das 

Kunststoffmaterial zerkleinert und in entspre-

chender Dosierung dem Basismaterial bei-

mischt. Durch dieses Verfahren ist eine nahezu 

abfallfreie Produktion gewährleistet. 

Unser Beitrag für eine gute Umwelt!

The green solution

In this day and age, it is not easy to vouch for 

a material whose name alone seems to be 

contradictory to nature/naturalness. 

It has also got a bad reputation from thought-

less, wasteful handling, easily demonstrated 

by a look in any dustbin. 

It is therefore easy to forget that plastic is also 

made from natural products and has a whole 

series of valuable properties which make it 

hard to reject its sensible use. 

Laurel uses only plastics which are conforming 

to REACH, light weight, fl exible, food-neutral, 

anti-magnetic and anti-allergic. Dyestuffs, 

colour granules or powdered pigments are 

free of pollutants. 

The waste resulting from the production pur-

pose is conveyed immediately to a mill which 

crushes the plastic material and mixes it back 

to the basic material in appropriate quantities. 

These procedure guarantees almost waste 

free production. 

Our contribution to a good environment!  

Bestell-Nr
ordernumber

Länge
length

für Blatt
for sheets

lieferb. Farben
avail. colours

Verpackung
packing

Stück
pieces

1491 Bio-Pfeilklip 30 mm 2-25 66/77 1.000

1492 Bio-Pfeilklip 30 mm 2-25 66/77 100

3129 Bio-Konzepthalter 10 1
EF = Einzelfarben (SC) = single colours

Nachhaltigkeit bei Laurel

Obwohl Laurel Produkte schon immer 
umweltfreundlich hergestellt werden, 
gibt es nun einige unserer Bestseller 
auch als Bio-Produkt. 
Diese Produkte sind zum größten Teil 
komplett biologisch abbaubar und 
belasten somit unsere Umwelt nicht. 
Leisten auch Sie Ihren Beitrag und 
testen Sie unsere Produkte!

The concept of sustainability

Altough Laurel products have always 

been produced environmentally 

friendly, some of our best-selling 

products are now available as bio-

products. 

These products are largely biologically 

degradeable and don‘t endanger our 

environment. Show your contribution 

and test our products!

Die grüne Alternative  //  The green solution

Grundfarben primary colours

Biofarben bio colours

10

k®
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Verkauf-Displays  //  Sales-Displays  

Die meisten Laurel Produkte sind in attraktiven 

Verkaufs-Displays erhältlich. Die Klarsichts-

packungen sind mit einer Aufhängelasche 

ausgestattet, sodass diese auch einzeln aufge-

hängt werden können. 

Des Weiteren gibt es die Superreissnägel 

14 mm und den LaurelClip auch im prak-

tischen Minispender.

Most of Laurel‘s products are available in 

attractive sales-displays. The see-through 

packs have suspension brackets for self-

service walls. 

Furthermore, the Super Drawing Pins 14 mm 

and the LaurelClip are available in practical 

dispenserboxes.

Bestell-Nr
ordernumber

Inhalt
content

Information zum Inhalt
Information about the content

DP-011  Display Gummi Band

Display Rubber Band

30 Packungen /packs: 

10 x 2827-10, 10 x 2827-11, 10 x 2827-40
siehe Seite 24 /page 24

DP-009  Display LaurelClip 

Display LaurelClip

30 x 1296-97
siehe Seite 4 /page 4

DP-021  Display Superreissnägel 14 mm 

Display Super Drawing Pins 14 mm

18 x 2778-94
siehe Seite 16 /page 16

DP-020  Display LaurelClip Minispender

Display LaurelClip Minispender

18 x 1298-97
siehe Seite 4 /page 4

DP-008  Display Power Magnete

Display Power Magnets

30 Packungen /packs:

10 x 4806, 5 x 4424, 5 x 4816, 5 x 4856, 5 x 4894
siehe Seite 20 /page 20

DP-007  Display Plastiklips 

Display Plastiklips

30 Packungen /packs: 

5 x 0126, 5 x 0116, 5 x 1306, 5 x 1316, 5 x 1408, 5 x 1428
siehe Seite 7 /page 7

DP-006  Display Multi Clips

Display Multi Clips

30 Packungen /packs: 

10 x 1116, 5 x 1104, 5 x 1904, 5 x 1126, 5 x 1164
siehe Seite 7 /page 7

DP-011 DP-009 DP-021 DP-020
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Laurel‘s Top-Seller in ansprechenden Kristall-

farben sind in attraktiven Klarsichts-

packungen für das Laurel Verkaufs-Display 

oder mit Aufhängelasche für die SB-Wand 

erhätlich. 

Laurel‘s top-seller in appealing crystal colours 

are available in attractive see-through packs 

for Laurel‘s sales-display or with a suspension 

bracket for self-service walls. 

Verkauf-Displays  //  Sales-Displays     Plastiklips  //  Plasticlips     Multi Clips  //  Multi Clips

Plastiklips in Kristallfarben 

Die Kristall Klips sind jetzt auch in der attrak- 

tiven Klarsichtpackung für das Laurel Verkaufs-

display oder mit Aufhängelasche für die 

SB-Wand erhältlich.

Plastiklips in crystal colours

The Crystal Clips are available in attractive 

see-through packs for Laurels sales display 

or with a suspension bracket for self-service 

walls.

Bestell-Nr
ordernumber

Länge
length

für Blatt
for sheets

lieferb. Farben
avail. colours

Verpackung
packing

Stück
pieces

 0126, Plastiklips 21 mm 2-10 96 901 200

0116, Plastiklips 25 mm 2-20 96 901 100

1306, Plastiklips 35 mm 2-30 96 901 50

1316, Plastiklips 60 mm 2-40 96 901 10

1387, King Klips 27 mm 2-20 96 901 100

1397, King Klips 32 mm 2-30 96 901 40

1347, King Klips 50 mm 2-50 96 901 20

1408, Herzklip 30 mm 96 901 25

1428, Pfeilklip 30 mm 96 901 50

Kristallfarben Crystal colours

96 = Kristallfarben sortiert
96 = crystal colours assorted

00 02 03 04 06 07

Multi Clips in Kristallfarben

Die Multi Clips in ansprechenden Kristallfarben 

sind jetzt auch in der attraktiven Klarsichts-

packung für das Laurel Verkaufs-Display oder 

mit Aufhängelasche für die SB-Wand erhältlich. 

Multi Clips in crystal colours

Multi Clips in appealing crystal colours are 

available in attractive see-through packs for 

Laurels sales display or with a suspension 

bracket for self-service walls.

Bestell-Nr
ordernumber

Länge
length

für Blatt
for sheets

lieferb. Farben
avail. colours

Verpackung
packing

Stück
pieces

1104, LILIPUT 15 x 25 mm 7 mm 96 (02,03,06,07) 901 8

1904, TAIFUN 15 x 50 mm 13 mm 96 (02,03,06,07) 901 4

1116, SIGNAL 1 25 x 43 mm 19 mm 96 (02,03,06,07) 901 4

1126, SIGNAL 2 70 x 50 mm 13 mm EF (SC) 901 1

1164, MAXI PEG 26 x 80 mm 18 mm EF (SC) 901 2
EF = Einzelfarben (SC) = single colours

DP-008 DP-007 DP-006

Kristallfarben Crystal colours

96 = Kristallfarben sortiert
96 = crystal colours assorted

00 02 03 04 06 07
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Plastiklips®  //  Plastiklips® 

Plastiklips® 

Der Plastiklip® ist die erste Brüroklammer aus 

Polystyrol (PS) der Welt! 

1953 wurde sie erfunden und ständig weiter-

entwickelt bis zur heutigen Form.

Der Plastiklip® ist umweltfreundlich, schad-

stofffrei, antimagnetisch, antiallergisch, 

rostfrei und zu 100% recycelbar. 

Plastiklips® 

The Plastiklip® is the fi rst paper clip made of 

polystyrene (PS) of the world!

The Plastiklip® was invented in 1953. Since 

then it was constantly evolving to its present 

form. Furthermore, the Plastiklip is environ-

mentally friendly, pollutant-free, anti-magnetic, 

anti-allergenic, rustproof and 100% recyclable.

Bestell-Nr
ordernumber

Länge
length

für Blatt
for sheets

lieferb. Farben
avail. colours

Verpackung
packing

Stück
pieces

0123 21 mm 2-10 98/EF (SC) 005 1.000

0127 21 mm 2-10 98/EF (SC) SB 100

0112 25 mm 2-20 98/EF (SC) SB 100

0113 25 mm 2-20 98/EF (SC) 005 500

0118 25 mm 2-20 98 500

0119 25 mm 2-20 98/EF (SC) 1.000

1302 35 mm 2-30 98/EF (SC) SB 30

1303 35 mm 2-30 98/EF (SC) 005 200

1308 35 mm 2-30 98 200

1309 35 mm 2-30 98/EF (SC) 1.000

1311 60 mm 2-40 98/EF (SC) 1.000

1312 60 mm 2-40 98/EF (SC) SB 10

1313 60 mm 2-40 98/EF (SC) 005 75

1317 60 mm 2-40 98/EF (SC) 100

0813, SET 21/25/36/

60 mm

98
009

650

0814, TRIO 21/25/

36 mm

98
007

420

0174, Butterfl y 50 mm 2-70 95,10,11,20,

30,60,70  
005

50

9988, SUPER 110 mm 2-80 10,11,20,30

60,70
SB

1

EF = Einzelfarben (SC) = single colours

21 mm 25 mm 35 mm 60 mm Butterfl y

Grundfarben primary colours

Leuchtfarben bright colours

15 17 18 19 40 50 80

1110 20 30 60 70

98 = Alle aufgeführten Farben sortiert
98 = all listed colours assorted

95 = Grundfarben sortiert
95 = primary colours assorted

110 mm
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King Klips  //  King Klips     Bogen King Klips  //  Arch King Klips 

King Klips 

King Klips bestechen durch ihre exklusive, 

abgerundete Form. Durch die vielen ver-

schiedenen Farben eignen sie sich bestens 

zum Markieren und Ordnen von Unterlagen, 

aber auch als Lesezeichen für Bücher und 

Zeitschriften.

King Klips 

King Klips are characterized by their exclusive 

round shaped form. Since they‘re available 

in many different colours, they are perfectly 

suitable for highlighting and organizing docu-

ments. They can be used as bookmarks, too. 

Bestell-Nr
ordernumber

Länge
length

für Blatt
for sheets

lieferb. Farben
avail. colours

Verpackung
packing

Stück
pieces

1386 27 mm 2-20 98/EF (SC) SB 75

1396 32 mm 2-30 98/EF (SC) SB 30

1344 50 mm 2-50 98/EF (SC) 004 50

1346 50 mm 2-50 98/EF (SC) SB 10

1356 75 mm 2-70 EF (SC) SB 1
EF = Einzelfarben (SC) = single colours

Bogen King Klips 

Bogen King Klips eignen sich perfekt zum 

Heften und Markieren von Unterlagen und 

Dokumenten. Der abgerundete Bogen bietet 

zusätzlich die Möglichkeit Unterlagen einfach 

und schnell aufzuhängen, sodass sie immer 

griffbereit sind. 

Arch King Klips 

Arch King Klips are perfect for stapling and 

marking important documents. The round 

shaped arch enables the possibility to hang 

documents to make sure they‘re always 

handy. 

Bestell-Nr
ordernumber

Länge
length

für Blatt
for sheets

lieferb. Farben
avail. colours

Verpackung
packing

Stück
pieces

1376 25/30 mm 2-20 95/EF (SC) SB 50

1366 30/38 mm 2-30 95/EF (SC) SB 30

1334 50/62 mm 2-50 95/EF (SC) 004 50

1336 50/62 mm 2-50 95/EF (SC) SB 8

1329 75/100 mm 2-70 EF (SC) SB 1
EF = Einzelfarben (SC) = single colours

27 mm 32 mm 50 mm 75 mm 25/30 mm 30/38 mm 50/62 mm 75/100 mm

Grundfarben primary colours

Leuchtfarben bright colours

15 17 18 19 40 50 80

1110 20 30 60 70

98 = Alle aufgeführten Farben sortiert
98 = all listed colours assorted

Grundfarben primary colours

95 = Grundfarben sortiert
95 = primary colours assorted

1110 20 30 60 70



10  www.laurel-klammern.de  //  www.laurel-clips.com

30 mm 30 mm 40 mm25 mm

Herzklip  //  Heart Clip     Pfeilklip  //  Arrow Clip     Kartenreiter  //  Tab

Herzklip / Pfeilklip

Sie möchten Ihren Kollegen oder Freunden 

einfach mal Danke sagen oder ihnen eine 

kleine Freude bereiten? Mit dem Herzklip von 

Laurel ist dies kein Problem. 

Pfeilklips von Laurel sind grenzenlos vielseitig. 

Sie eignen sich nicht nur zum Zusammen-

heften von Unterlagen, durch die exklusive 

Pfeilform kann Wichtiges einfach und schnell 

markiert werden. 

Heart Clip / Arrow Clip

You want to thank your colleagues or surprise 

your friends with a pleasant gift? Then you 

should try Laurel‘s heart clips. 

Arrow Clips are infi nitely versatile. They are 

great for keeping documents and fi les together 

but also for marking important spots where 

you want people to look at.

Bestell-Nr
ordernumber

Länge
length

lieferb. Farben
avail. colours

Verpackung
packing

Stück
pieces

1402, Herzklip 30 mm 95/EF (SC) 100

1407, Herzklip 30 mm 95/EF (SC) SB 12

1429, Pfeilklip 30 mm 95/EF (SC) 100

1427, Pfeilklip 30 mm 95/EF (SC) SB 25

14002,  Herzklip mit Aufdruck 

„I love you“

30 mm 95/EF (SC) SB 4

14005,  Herzklip mit Aufdruck 

„Danke“

30 mm 95/EF (SC) SB 4

EF = Einzelfarben (SC) = single colours

Kartenreiter 

Zwei Größen sorgen für Ordnung in jeder Kartei. 

Sie sind mit wasserfesten Stiften dauerhaft 

beschriftbar.

Tab 

Two sizes ensure that every index card is in 

order. They can be marked permanently with 

waterproof pens.

Bestell-Nr
ordernumber

Länge
length

lieferb. Farben
avail. colours

Verpackung
packing

Stück
pieces

0017 25 mm 95/EF (SC) SB 15

0023 40 mm 95/EF (SC) mini 10
EF = Einzelfarben (SC) = single colours

Grundfarben primary colours

1110 20 30 60 70

95 = Grundfarben sortiert
95 = primary colours assorted

Grundfarben primary colours

1110 20 30 60 70

95 = Grundfarben sortiert
95 = primary colours assorted
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Zacko 3 Clip TabZacko 2Zacko 1

Brief- oder Eckenklemmen ZACKO  //  Letter or Corner Clips ZACKO     Clip Tab  //  Clip Tab

Brief- oder Eckenklemmen 
ZACKO 

Drahtlos heften ohne Heftgerät? Kein Problem 

für den ZACKO – drei Größen halten Doku-

mente sicher und ohne Beschädigung zu-

sammen, die Klemme lässt sich leicht wieder 

lösen und immer wieder verwenden. Bestens 

geeignet als Eckenklammer.

Letter or Corner Clips 
ZACKO

Stapling without a wire and a stapler? No pro-

blem for ZACKO clips – they hold documents 

securely together without damaging them. 

They can be easily released and can be used 

over and over again. The ideal corner clip is 

available in three sizes.

Bestell-Nr
ordernumber

Breite x Länge
breadth x length

für Blatt
for sheets

lieferb. Farben
avail. colours

Verpackung
packing

Stück
pieces

 2841, Zacko 1 11 x 14 mm 2-10 95/EF (SC) 1.000

2844, Zacko 1 11 x 14 mm 2-10 95/EF (SC) SB 10

2845, Zacko 1 11 x 14 mm 2-10 95/EF (SC) 002 120

2851, Zacko 2 12 x 18 mm 2-20 95/EF (SC) 1.000

2854, Zacko 2 12 x 18 mm 2-20 95/EF (SC) SB 10

2855, Zacko 2 12 x 18 mm 2-20 95/EF (SC) 002 60

2871, Zacko 3 15 x 22 mm 2-30 95/EF (SC) 1.000

2872, Zacko 3 15 x 22 mm 2-30 95/EF (SC) 100
EF = Einzelfarben (SC) = single colours

Clip Tab 

Selbstklebender Halteklip für unzählige Ein-

satzmöglichkeiten im Büro, Zuhause oder in der 

Werkstatt. Selbst im Auto erweißt sich der Clip 

Tab als nützlicher Helfer um Parktickets oder 

Tankbelege griffbereit zu verstauen.

Clip Tab

A self-adhesive clip with a multitude of uses 

in the offi ce, at home or in the workshop. Even 

in the car the Clip Tab manifests as a useful 

helper to stow parking tickets or other things.

Bestell-Nr
ordernumber

Breite x Länge
breadth x length

für Blatt
for sheets

lieferb. Farben
avail. colours

Verpackung
packing

Stück
pieces

2882 20 x 24 mm 2-10 10, 11 100

2884 20 x 24 mm 2-10 10, 11 SB 10
EF = Einzelfarben (SC) = single colours

Grundfarben primary colours

1110 20 30 60 70

95 = Grundfarben sortiert
95 = primary colours assorted

Grundfarben primary colours

1110

Clip Tab
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Multi Clips  //  Multi Clips

Multi Clips

Multi Clips kombinieren eine ästhetisch an-

sprechende Form mit leichtem, bruchfestem-

Kunststoff und einer starken Stahlfeder. 

Mit den Multi Clips fi ndet man für jeden 

Papierstapel die richtige Klammer mit hoher 

Funktionalität. Aber auch im Haushalt erweisen 

sich die Multi Clips als äußerst nützlich, vor 

allem zum Wiederverschließen von diversen 

Verpackungen.  

Multi Clips

Multi Clips combine stylish design and light 

shatterproof plastic material with a strong 

spring steel.

Multi Clips offer the perfect clip for any paper 

stack. They can also be used in households for 

reclosing diverse packaging.

Bestell-Nr
ordernumber

Breite x Länge
breadth x length

Sperrweite
for sheets

lieferb. Farben
avail. colours

Verpackung
packing

Stück
pieces

 1009, PEGY 10 x 25 mm 6 mm 95 (10,20,30,60,70) SB 5

1100, LILIPUT 15 x 25 mm 7 mm 94/EF (SC) 100

1106, LILIPUT 15 x 25 mm 7 mm 95 (20,30,60,70) SB 4

 1900, TAIFUN 15 x 50 mm 13 mm 94/EF (SC) 100

1909, TAIFUN 15 x 50 mm 13 mm 95 (20,30,60,70) SB 4

1110, SIGNAL 1 25 x 43 mm 19 mm 94/EF (SC) 100

1111, SIGNAL 1 25 x 43 mm 19 mm 95/EF (SC) 10

1119, SIGNAL 1 25 x 43 mm 19 mm EF (SC) SB 2

1120, SIGNAL 2 70 x 50 mm 13 mm 94/EF (SC) 100

1129, SIGNAL 2 70 x 50 mm 13 mm EF (SC) SB 1

1130, SIGNAL 3 90 x 70 mm 23 mm 95/EF (SC) 100

1136, SIGNAL 3 90 x 70 mm 23 mm EF (SC) SB 1

1113, MAXI PEG 26 x 80 mm 18 mm 94/EF (SC) 100

1166, MAXI PEG 26 x 80 mm 18 mm EF (SC) SB 2

1114, BIG PEG 33 x 120 mm 33 mm 94/EF (SC) 100

1176, BIG PEG 33 x 120 mm 33 mm EF (SC) SB 1
EF = Einzelfarben (SC) = single colours

Grundfarben primary colours

Leuchtfarben bright colours

15 17 18 19 40 50 80

7010 11 20 30 60

94 = Grund- und Leuchtfarben sortiert
94 = primary and bright colours assorted

95 = Grundfarben sortiert
95 = primary colours assorted

Liliput Signal 1

Maxi Peg

Signal 3

Pegy Big Peg

al 3

pgy Signal 2

Taifun
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Wandklette 

Durch die selbstklebende Scheibe lässt sich 

die Wandklette schnell und einfach anbringen. 

Sie hält mühelos Notizen, Pläne, Karten und 

Unterlagen bis zu 55 Blatt. 

Wall Clip

Due to its self-adhesive disc the wall clip 

can be quickly and easily attached. The Wall 

Clip effortlessly holds notes, plans, cards and 

documents up to 55 sheets. 

Bestell-Nr
ordernumber

ø 
ø 

Sperrweite Klammer
opening width Clip

lieferb. Farben
avail. colours

Verpackung
packing

Stück
pieces

4419 30 mm 6 mm Scheibe weiß Clip EF /

disk white clip SE

SB 1

EF = Einzelfarben (SC) = single colours

Wandklette  //  Wall Clip     Magnet Clip  //  Magnetic Clip

Magnet Clip

Der perfekte Clip für alle metallischen 

Oberfl ächen. Durch seine große Klammer hält 

der Magnetclip Ihre Unterlagen und Doku-

mente sicher und fest auf jeder metallischen 

Oberfl äche. 

Magnetic Clip

The perfect clip for all metallic surfaces. Due 

to its big clip it can hold your fi les and docu-

ments securely on every metallic surface. 

Bestell-Nr
ordernumber

ø 
ø 

Sperrweite Klammer
opening width Clip

lieferb. Farben
avail. colours

Verpackung
packing

Stück
pieces

4466 53 mm 19 mm 10, 11 SB 1
EF = Einzelfarben (SC) = single colours

Grundfarben primary colours

1110

Grundfarben primary colours

1110 20 30 60 70

Magnet ClipWandklette
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Binderklips  //  Fold Backs     Ringbinder  //  Ring Binder

Binderklips

Binden, aufhängen, markieren – die Griffbügel 

lassen sich fl ach anlegen oder abnehmen.

Farbige Federn erleichtern das Organisieren.

Fold Backs

For binding, hanging and marking – the 

handles can be laid fl at or can be removed. 

Coloured springs make organizing easier.

Bestell-Nr
ordernumber

Breite x Länge
breadth x length

für Blatt
for sheets

lieferb. Farben
avail. colours

Verpackung
packing

Stück
pieces

 0710, BRUTUS 19 x 45 mm 80 95/EF (SC) 100

0716, BRUTUS 19 x 45 mm 80 95 (20,30,60,70) 

EF/SC

4

0768, Binderklip MIX 6 St. 14 x 30 mm

4 St. 19 x 45 mm

1 St. 32 x 60 mm

1 St. 40 x 85 mm

95 12

EF = Einzelfarben (SC) = single colours

SB

Ringbinder

Der Ringbinder ist ein zweiteiliger Ring, der 

einseitig vormontiert ist. Er eignet sich perfekt 

zum festen Verbinden von Papier und Kartons, 

aber auch als Schlüsselanhänger wird er 

häufi g genutzt. 

Ring Binder

The Ring Binder is a two-part ring, which is 

pre-mounted on one sight. It is perfect for 

solidly binding paper and cartons together but 

it can be also used as key rings. 

Bestell-Nr
ordernumber

ø 
ø 

für Blatt
for sheets

lieferb. Farben
avail. colours

Verpackung
packing

Stück
pieces

0422 23 mm 2-60 95/EF 100

0427 23 mm 2-60 95/EF SB 10
EF = Einzelfarben (SC) = single colours

Grundfarben primary colours

1110 20 30 60 70

95 = Grundfarben sortiert
95 = primary colours assorted

Grundfarben primary colours

1110 20 30 60 70

95 = Grundfarben sortiert
95 = primary colours assorted

14 x 30 40 x 8519 x 45 32 x 60
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Briefknöpfe / Musterbeutelklammern  //  Button Clasp Fasteners/Bag Fasteners     Heftknöpfe  //  Staple Button Clasp Fasteners

Bestell-Nr
ordernumber

Länge
length

Stifthöhe
lengths of pin

lieferb. Farben
avail. colours

Verpackung
packing

Stück
pieces

 0211, ALPHA 23 mm 4 mm 95/EF (SC) 1.000

0212, ALPHA 23 mm 4 mm 95/EF (SC) 100

0221, BETA 30 mm 5 mm 95/EF (SC) 1.000

0222, BETA 30 mm 5 mm 95/EF (SC) 304 100

0281, DUO 30/38 mm 8 mm 95/EF (SC) 1.000

0282, DUO 30/38 mm 8 mm 95/EF (SC) 100

0284, DUO 30/38 mm 8 mm 95/EF (SC) 005 125

0271, JOTA 36 mm 8 mm 95/EF (SC) 1.000

0274, JOTA 36 mm 8 mm 95/EF (SC) 005 125

0201, SIGMA 48 mm 8 mm 95/EF (SC) 1.000

0204, SIGMA 48 mm 8 mm 95/EF (SC) 005 90
EF = Einzelfarben (SC) = single colours

Briefknöpfe / 
Musterbeutelklammern

Die Briefknöpfe eignen sich perfekt zum 

Verschließen von Musterbeuteln oder Versand-

taschen, sie bündeln und heften Schriftstücke 

und Broschüren. Des Weiteren kann man 

sie auch als Kabelbinder zum Entwirren von 

Kabeln oder Ladegeräten einsetzen. 

Button Clasp Fasteners / Bag 
Fasteners

Button Clasp Fasteners are perfect for closing 

sample bags and envelopes, bundle and staple 

documents and brochures. Furthermore, they 

can also be used as cable ties to unravel 

cables.

Heftknöpfe

Heften und das ganz ohne Heftgerät. 

Mit den Laurel Heftknöpfen kein Problem! 

Einfach Papierstapel einlegen – umklappen – 

und zudrücken. Bis zu 10 Blätter lassen sich 

problemlos heften.

Staple Button Clasp Fasteners

Stapling without a stapler? No problem for 

the Laurel Staple Button Clasp Fasteners. 

Simply insert the papers - fold over - and 

press together.

Up to 10 sheets can be stapled together. 

Bestell-Nr
ordernumber

Länge
length

für Blatt
for sheets

lieferb. Farben
avail. colours

Verpackung
packing

Stück
pieces

0547 33 mm 2-10 95/EF (SC) SB 50
EF = Einzelfarben (SC) = single colours

Grundfarben primary colours

1110 20 30 60 70

95 = Grundfarben sortiert
95 = primary colours assorted

Grundfarben primary colours

1110 20 30 60 70

95 = Grundfarben sortiert
95 = primary colours assorted

BetaAlpha Duo Jota Sigma Heftknöpfe

offen

geschlossen
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Superreissnägel  //  Super Drawing Pins

Superreissnägel

Laurel‘s Superreissnägel halten Kalender, 

Landkarten, Poster und Pläne sicher an der 

Wand. Die bunten Farben erleichtern das 

Hervorheben wichtiger Termine.

Eine massive Kunststoffkappe umschließt 

den Reissnagel. Sie lässt sich garantiert nicht 

durchdrücken, denn Laurel‘s Superreissnägel 

sind eingegossen und nicht geklebt oder mit 

Folie überzogen. Durch die dicke und griffi ge 

Kappe lassen sich die Superreissnägel leicht 

eindrücken und später wieder problemlos 

entfernen, ohne dass die Fingernägel leiden. 

Super Drawing Pins

Laurel‘s Super Drawing Pins hold calendars, 

maps, posters and plans securely on the wall, 

they mark deadlines and fi t on any pin board.  

A solid plastic cap encloses the actual tack. It 

cannot be pressed through and grips tightly. 

Laurel‘s Super Drawing Pins are moulded in 

and not glued or covered with foil. Thanks to 

the thick, easily handled cap, the pins can be 

easily pressed in and removed just as easily 

later, without ruining your fi ngernails. 

Bestell-Nr
ordernumber

Breite x Länge
breadth x length

Stifthöhe
lengths of pin

lieferb. Farben
avail. colours

Verpackung
packing

Stück
pieces

 2776 14 mm 6 mm 94/EF (SC) 301 50

2770 14 mm 6 mm 94/EF (SC) 002 100

2778 14 mm 6 mm 94 100

2720 20 mm 5,5 mm 94/EF (SC) 004 100

2700 30 mm 5,5 mm 94/EF (SC) 008 100

2703 30 mm 5,5 mm 95 (20,30,60,70) EF (SC) 300 4

2704 30 mm 5,5 mm 94/EF (SC) 002 30

2743 40 mm 5,5 mm 95 (20,30,60,70) EF (SC) 301 4

DP-021 Superreissnägel 14 mm; Inhalt 18 x 2778-94
EF = Einzelfarben (SC) = single colours

Grundfarben primary colours

Leuchtfarben bright colours

15 17 18 19 40 50 80

94 = Grund- und Leuchtfarben sortiert
94 = primary and bright colours assorted

95 = Grundfarben sortiert
95 = primary colours assorted

1110 20 30 60 70

14 mm 20 mm 40 mm30 mm



www.laurel-klammern.de  //  www.laurel-clips.com 17

Nadelmagazin  //  Pin Magazine

Bestell-Nr
ordernumber

Breite x Länge
breadth x length

Stifthöhe
lengths of pin

lieferb. Farben
avail. colours

Verpackung
packing

Stück
pieces

 2929 8 x 14 mm 11 mm 98 1 Magazin

+ 20 Pins
EF = Einzelfarben (SC) = single colours

SB

Nadelmagazin

Endlich hat die Suche nach verlorenen Pinn-

nadeln ein Ende. Mit jedem Nadelmagazin sind 

20 farbig sortierte Pinnnadeln stets griffbereit 

und sorgen somit für mehr Ordnung und 

Übersicht an Ihrer Pinnwand. Nach Gebrauch 

können die Nadeln einfach wieder zurück 

gesteckt werden. 

Pin Magazine

Finally, the search for lost pins is over. 

Each pin magazine has 20 assorted pins 

which are always within reach, for more 

order and overview on your pin board.

After use the pins can simply be put back in 

place. 

Grundfarben primary colours

Leuchtfarben bright colours

15 17 18 19 40 50 80

1110 20 30 60 70

98 = Alle aufgeführten Farben sortiert
98 = all listed colours assorted
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Abhefter  //  Files

Abhefter

Die verschiedenen Abhefter von Laurel 

organisieren Ihre Ablage von 20 bis 100 Blatt. 

Die Abhefter sind glatt, fl exibel und lassen sich 

einfach anwenden. Die Abhefter eignen sich 

auch hervorragend zum Versenden komplexer 

Unterlagen. 

Files

Different fi les help you organizing your storage 

of anything from 20 up to 100 sheets of paper. 

They are smooth, fl exible and easy to use. 

They arenot just for storage purpose but also 

for dispatching complex documents as well. 

Bestell-Nr
ordernumber

Länge
length

für Blatt
for sheets

lieferb. Farben
avail. colours

Verpackung
packing

Stück
pieces

 1830, Heftstreifen 80 mm 20 95,10,20,30, 

60, 70, 38

100

1840, Abhefter+ Deckschiene 70-80 mm 80 95,10,20,30, 

60, 70, 38

100

1882, XXL-Abhefter 80 mm 50 95/EF (SC) 100

1884, XXL-Abhefter 80 mm 50 95/EF (SC) 25

1892, Abheftstreifen Universell 60-80 mm 100 95/EF (SC) 100

1899, Abheftstreifen Universell 60-80 mm 100 95/EF (SC) SB 5
EF = Einzelfarben (SC) = single colours

Grundfarben primary colours

Sonderfarben special colours

10 20 30 60 70

95 = Grundfarben sortiert
95 = primary colours assorted

Abheftstreifen

universell

Abhefter +

Deckschiene

XXL-Abhefter

38

Heftstreifen Ab

De

en

e

XXL-AAbhefter
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Bindeschrauben  //  Paper Screws     Archivschrauben  //  Archive Screws

Bindeschrauben

Mit der Bindeschraube von Laurel können 

Sie unabhängig von der 80 mm Normlochung 

gelochte Papiere fest zusammenschrauben. 

Einfach den Gewindestift durch die Lochung 

schieben, die Mutter aufsetzen und zudre-

hen, bis die Papiere fest verbunden sind. Die 

überstehende Schraube kann mit einer Schere 

auf die gewünschte Länge gekürzt werden. 

Paper Screws

Paper Screws from Laurel enable to screw 

pre-punched sheets of paper tightly together. 

Pass the threaded pin though the whole, 

attach the nut and screw up until all sheets 

are secured tightly together. The projecting 

lentgh of thread can simply be trimmed off 

with a scissor. 

Bestell-Nr
ordernumber

Länge
length

Fassungsvermögen
capacity

lieferb. Farben
avail. colours

Verpackung
packing

Stück
pieces

1862 75 mm 1 Ordnerinhalt EF (SC) 100

1864 75 mm 1 Ordnerinhalt 95/EF (SC) SB 6
EF = Einzelfarben (SC) = single colours

Archivschrauben

Archivschrauben können einen kompletten 

Ordnerinhalt archivieren. Papiere mit einer 

80 mm Normlochung lassen sich fest und 

sicher zusammenschrauben. 

Archive Screws

Archive Screws can archive the complete 

content of a fi le. Papers with 80 mm punched 

holes are screwed together permanently and 

securely. 

Bestell-Nr
ordernumber

Länge
length

Fassungsvermögen
capacity

lieferb. Farben
avail. colours

Verpackung
packing

Stück
pieces

1871 75 mm 1 Ordnerinhalt EF (SC) 100

1873 75 mm 1 Ordnerinhalt 95/EF (SC) SB 4
EF = Einzelfarben (SC) = single colours

Grundfarben primary colours

1110 20 30 60 70

95 = Grundfarben sortiert
95 = primary colours assorted

Grundfarben primary colours

1110 20 30 60 70

95 = Grundfarben sortiert
95 = primary colours assorted

Bindeschrauben ArchivschraubenA
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Power Magnete  //  Power Magnets     

Power Magnete

Klein – stark – bunt, mit einer enormen 

Haftkraft von bis zu 1.900 g / 2.800 g sorgen 

die Power Magnete für sicheren Halt, die Kri-

stallfarben setzen farbige Akzente. Fehlt eine 

metallische Oberfl äche, hilft die selbstkleben-

de Metallscheibe weiter.

Power Magnets

Small – strong – colourful, with their en-

ormous holding strength of up to 1,900 g / 

2,800 g, the power magnets ensure a secure 

hold and the crystal colours set a course. If 

there is no metallic surface, the self-adhesive 

metal disc solves the problem.

Bestell-Nr
ordernumber

ø x Höhe
ø x heigths

Haftkraft
adhesive force

lieferb. Farb.
avail. colours

Verpackung
packing

Stück
pieces

 4806,  Power Zylinder Magnet 14 x 19 mm 1.900 g 96/EF (SC) 901 6

4816,  Power Zylinder Magnet 

mit Kette

14 x 19 mm 1.900 g EF (SC) 3

4845,  Power Zylinder Magnet + 

selbstklebende 

Metallscheibe

14 x 19 mm 1.900 g 96 6

4856,  Power Zylinder Magnet, + 

selbstklebende 

Metallscheibe

14 x 19 mm 1.900 g EF (SC) 4

4894,  Power Griff Magnet 

mit Schlitz

24 x 34 mm 2.800 g EF (SC) 2

4826,  Power Zylinder Magnet + 

Klammer

14 x 19 mm 1.900 g EF (SC) 901 3

DP-008 Power Magnete; Inhalt 30 Packungen / content 30 pack 
EF = Einzelfarben (SC) = single colours

901

002

901

901

Kristallfarben crystal colours

96 = Kristallfarben sortiert
96 = crystal colours assorted

00 02 03 04 06 07

Folgendes ist beim Umgang mit den angebotenen 

Neodymium (NdFeB) Magneten zu beachten:

•  Nicht in die Nähe von Herzschrittmachern 

bringen.

•  Ausreichenden Sicherheitsabstand zu allen TV-

Geräten, Computern, Lautsprecher etc. einhalten.

•  Nicht in die Nähe von EC-/Kreditkarten, Tapes, 

Kassetten usw. bringen.

•  NdFeB Magnete nicht zusammenknallen lassen 

– Verletzungsgefahr durch zersplittern!

Bitte beachten: Beim Versenden von NdFeB 

Magneten per Luftfracht ist eine Deklaration 

notwendig.

Please comply with the following when handling 

the offered neodymium (NdFeB) magnets:

• Keep away from pacemakers.

•  Adequate safe distance to TV, computer, lou-

dspeakers etc.

•  Keep away from EC/Credit cards, tapes, cas-

settes etc.

•  Do not let “NdFeB” magnets bang together, 

because this could cause risk of injuries

Please note: If you send neodymium NdFeB ma-

gnets by airfreight, they must be accompanied by 

a corresponding declaration (dangerous goods)

Bitte Warnhinweise beachten!   

Please note the warnings!

Power Zylinder 

Magnet

Power Zylinder 

Magnet mit Kette

Power Zylinder 

Magnet + Metallscheibe

Power Griff Magnet

mit Schlitz

Power Zylinder 

Magnet + Klammer
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Magnetband  //  Magnetic Strip     Power Magnete Maxi  //  Power Magnets Maxi

Power Magnete Maxi

Laurel‘s Power Magnete Maxi sind nun auch 

mit einer Haftkraft von ca. 2.800 g erhältlich. 

Somit sorgen sie auch auf Magnet-Glasboards 

für einen starken Halt. 

Power Magnets Maxi

Laurel‘s Power Magnets Maxi are also availa-

ble with an holding strentgh of up to 

2,800 g. Therefore they are perfectly suitable 

for magnetic glasboards.

Bestell-Nr
ordernumber

ø
ø 

Haftkraft
adhesive force

lieferb. Farben
avail. colours

Verpackung
packing

Stück
pieces

4424,  Power Magnet Maxi 30 mm 1.900 g 96 (02,03,06,07) 901 4

44290,  Super Power Maxi 

Magnet

30 mm 2.800 g 96 (02,03,06,07) 901 4

EF = Einzelfarben (SC) = single colours

Kristallfarben crystal colours

96 = Kristallfarben sortiert
96 = crystal colours assorted

02 03 06 07

Bitte Warnhinweise auf Seite 20 beachten!   

Please note the warnings on page 20!

Magnetband

Ordnung und Übersicht, mit dem Magnetband 

kein Problem. Das mattweiß lackierte 35 mm 

breite und 125/250 cm lange Metallband ist 

durch seine Selbstklebung überall schnell und 

sicher angebracht und kann auf die gewünschte 

Länge gekürzt werden. Erhältlich mit 4 bzw. 6 

bunten Maxi Magneten mit einer Haftkraft von 

bis zu 1.900 g.

Magnetic Strip

Order and overview – no problem with the 

magnetic strip. The mattwhite metal band is 

35 mm wide and 125/250 cm long. Because it 

is selfadhesive, it can be attached quickly and 

securely anywhere and can be shortened to 

the desired length. Available with 4 or 6 

colourful maxi magnets with a holding 

strength of up to 1,900 g.

Bestell-Nr
ordernumber

Länge Band
lengths strip

Haftkraft Magnete
adhesive force

lieferb. Farben
avail. colours

Verpackung
packing

Stück
pieces

4430 125 cm 1.900 g 95/96 006 Band/Strip+4

4420 250 cm 1.900 g 95/96 006 Band/Strip+6
EF = Einzelfarben (SC) = single colours

Grundfarben primary colours

Kristallfarben crystal colours

1110 20 30 60 70

95 = Grundfarben sortiert
95 = primary colours assorted

96 = Kristallfarben sortiert
96 = crystal colours assorted

00 02 03 04 06 07
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Konzepthalter  //  Page Holder     Zettelspieß  //  Paper Spike

Konzepthalter

Der Laurel Konzepthalter hält Notizen, 

Prospekte, Schreibhefte, Getränke- und 

Speisekarten usw. sicher und standfest auf 

kleinstem Raum (Ø 60 mm) und ist mit seinem 

elastischen Clip sehr fl exibel. Der Konzepthal-

ter zum Mitnehmen, überall und jederzeit 

einsetzbar.

Page Holder

Laurel Page Holder keeps notes, prospectuses, 

exercise books and menus secure and steady 

in an extremely small space (Ø 60 mm) and is 

very fl exible with its elastic clip. The portable 

page holder – can be used anywhere any time.

Bestell-Nr
ordernumber

ø x Höhe
ø x heigths

lieferb. Farben
avail. colours

Verpackung
packing

Stück
pieces

3121 60 x 71 mm EF (SC) 1
EF = Einzelfarben (SC) = single colours

Zettelspieß

Standfester Zettelspieß mit Magnetfuß, selbst-

klebender Metallscheibe und Schutzkappe für 

alles was nicht verloren gehen oder gesam-

melt werden soll.

Paper Spike

A stable paper spike with self-adhesive me-

taldisc and cap for anything you want to keep 

together or don‘t want to lose.

Bestell-Nr
ordernumber

ø x Höhe
ø x heigths

lieferb. Farben
avail. colours

Verpackung
packing

Stück
pieces

3131 60 x 110 mm 11,12,14,18 SB 1
EF = Einzelfarben (SC) = single colours

Grundfarben primary colours

Leuchtfarben bright colours

Sonderfarben special colours

18

11

12 14

Grundfarben primary colours

Kristallfarben crystal colours

Leuchtfarben bright colours

Sonderfarben special colours

1110

00 02 03

18

12 14

Konzepthalter Zettelspieß
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PLEMIX Anfeuchter  //  PLEMIX Moistener     

PLEMIX Anfeuchter

Der Plemix Anfeuchter ist mit einem 

60 ml Wasservorrat und einem vor Abrieb 

geschütztem Schwamm ausgestattet.

Er hilft beim Befeuchten von Briefmarken oder 

Verschließen von Umschlägen. 

Durch den großen Wassertank ist das Nach-

füllen nur noch sehr selten nötig. 

PLEMIX Moistener

The Plemix Moistener has a 60 ml water 

reservour and a sponge protected from wear 

and tear. 

The cap is fi tted with a thread and is therefore 

easy to replace. 

Spare caps can be supplied seperately. 

Bestell-Nr
ordernumber

ø x Höhe
ø x heigths

lieferb. Farben
avail. colours

Verpackung
packing

Stück
pieces

0604, PLEMIX-Anfeuchter 38 x 80 mm 1

0614, PLEMIX-Ersatzkappe 38 mm 1
EF = Einzelfarben (SC) = single colours

Kappe weiß mit farbigem Ring
Cap white with coloured ring

10
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Pin-Zack  //  Push-in Clip     Gummi Band  //  Rubber Band

Pin-Zack

Die perfekte Steckklammer für Ihre Versand-

abteilung. Steckklammer am Karton anbrin-

gen. Versandpapiere einstecken – fertig.

Push-in Clip

The perfect push-in clip for your dispatch 

department. Attach the clip to the packing 

box. Insert the shipping documents – and 

everything‘s ready to go.

Bestell-Nr
ordernumber

ø x Höhe
ø x heigths

Stifthöhe
lengths of pin

lieferb. Farben
avail. colours

Verpackung
packing

Stück
pieces

3101 20 mm 10 mm 10,11 1.000

3105 20 mm 10 mm 10,11 005 200
EF = Einzelfarben (SC) = single colours

Gummi Band

Ein Gummi mit Pep. Sehr dünn und außerge-

wöhnlich fest. Elastisch mit einer glänzend 

glatten Oberfl äche, dehnbar bis zu 25 cm.

Rubber Band

A rubber band with pep. Extremely thin and 

extraordinarily strong. Elastic, with a shiny and 

smooth surface, strechy up to 25 cm.

Bestell-Nr
ordernumber

lieferb. Farben
avail. colours

Verpackung
packing

Stück
pieces

2826 10,11,40 SB 50

2827 10,11,40 901 150

DP-011 Gummiband; Inhalt 30 Packungen / content 30 pack

EF = Einzelfarben (SC) = single colours

Grundfarben primary colours

1110

Grundfarben primary colours

Leuchtfarben bright colours

1110

40



www.laurel-klammern.de  //  www.laurel-clips.com 25

Werbeklammern  //  Advertising Clips

Werbeklammern

Fast alle Laurel Produkte eignen sich perfekt 

als Werbeträger. Zusätzlich bietet Laurel auch 

noch Werbeklammern in Sonderformen. 

Diese sind individuell bedruckbar und hin-

terlassen somit einen nachhaltigen Eindruck 

beim Empfänger. 

Das Bedrucken unserer Artikel erfolgt im 

Tampondruck und ist je nach Artikel ein-, 

zwei-, drei- und vierfarbig möglich.

Advertising Clips

Almost all Laurel products are suitable as 

advertising media. Additionally Laurel offers 

advertising clips in special shapes. 

They can be printed individually and make a 

lasting impression by its recipient. 

Products are printed by using pad printing and 

depending on the product it is possible to print 

single-, two-, three- and four-coloured.

Bestell-Nr
ordernumber

Abmessung
dimension

Druckfl äche
printing area

lieferb. Farben
avail. colours

 1400, Herzklip 35 x 30 mm 20 x 10 mm auf Anfrage / on request

1310, Plastiklips 60 mm 13 x 5 mm auf Anfrage / on request

0710, BRUTUS
Feder 19 mm breit

Flügel 28 mm Ø
23 mm Ø auf Anfrage / on request

0020, Kartenreiter 40 mm 37 x 10 mm auf Anfrage / on request

1831, Heftstreifen 80 mm 40 x 6 mm auf Anfrage / on request

2771, Superreissnagel 14 mm Ø 9 mm Ø auf Anfrage / on request

2701, Superreissnagel 30 mm Ø 23 mm Ø auf Anfrage / on request

2741, Superreissnagel 40 mm Ø 33 mm Ø auf Anfrage / on request

2840, Zacko 1 11 x 14 mm 9 x 3 mm auf Anfrage / on request

2850, Zacko 2 9 x 18 mm 8 x 4 mm auf Anfrage / on request

2870, Zacko 3 15 x 22 mm 12 x 6 mm auf Anfrage / on request

3121, Konzepthalter 15 x 22 mm 12 x 6 mm auf Anfrage / on request

1120, Signal 2 70 x 50 mm 35 x 9 mm auf Anfrage / on request

1130, Maxi Peg 26 x 80 mm 18 x 18 mm auf Anfrage / on request

4500, BIGY 55/40 mm Ø 35 mm Ø auf Anfrage / on request

4540, VENUS-PFEIL 45 x 20 mm 25 x 10 mm auf Anfrage / on request

4550, WEGA 60 x 25 mm 40 x 15 mm auf Anfrage / on request

4560, JUMBO-PFEIL 127 x 67 mm 60 x 35 mm auf Anfrage / on request

EF = Einzelfarben (SC) = single colours

Das passende Produkt ist nicht dabei?

Dann kontaktieren Sie uns. Wir helfen Ihnen 

gerne das Richtige zu fi nden!

Did not fi nd the right product?

Then please contact us. We will assist you 

fi nding the perfect product!
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Kontaktdaten  //  Contact

Name  Name Laurel Klammern GmbH

Straße  Street Schurwaldstrasse 114

Ort  City D-73773 Aichwald

Telefon Zentrale +49 (0) 711 369858-0

Telephone Head Offi ce 

Fax  Fax +49 (0) 711 369858-28

E-Mail  E-mail-address info@laurel-klammern.de

E-Mail für Bestellungen order@laurel-klammern.de

E-mail-address for Orders

Webseite www.laurel-klammern.de

Home Page www.laurel-clips.com

Registergericht  Register Court HRB Stuttgart 212326

Finanzamt  Tax Offi ce Esslingen 

USt-Identnummer  V.A.T. Number DE 145350435

CCG (EAC) ILN Nummer 40 01782 00000 0

Grüner Punkt DSD 4563501

Duales System Deutschland Interseroh 93550

Bankverbindung Deutschland   Kreissparkasse Esslingen

Bank Details Germany BLZ 611 500 20, Kto.-Nr. 153 005

 IBAN DE54 6115 0020 0000 1530 05

 BIC ESSLDE66

 Deutsche Bank Esslingen

 BLZ 611 700 76, Kto.-Nr. 11 106 200

 IBAN DE76 6117 0076 0011 1062 00

 BIC DEUTDESS611
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Liefer- und Zahlungsbedingungen  //  Conditions of delivery and payment
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Lieferung ab Werk zuzüglich Fracht und Ver-

packung. Fracht und Verpackung werden zum 

Selbstkostenpreis berechnet. 

Mindestbestellwert € 25,00 

Alle Preise verstehen sich in Euro. Alle VK-

Preise sind unverbindliche Preisempfehlungen 

zuzüglich der jeweils gültigen Mehrwertsteuer. 

Eine Ausfuhr unserer Produkte in andere 

Länder bedarf unserer Genehmigung. Mit Er-

scheinen dieser Preisliste treten alle früheren 

Preise außer Kraft. Preisänderungen, Irrtümer 

und Druckfehler vorbehalten. 

Farbabweichungen und Änderungen im Design 

behalten wir uns vor. 

Transportschäden gehen zu Lasten des 

Empfängers, wenn die Ware ordnungsgemäß 

verpackt war. 

Beanstandungen müssen uns innerhalb von 

10 Tagen gemeldet werden. Für mangelhafte 

Ware leisten wir kostenlosen Ersatz. Weitere 

Ansprüche können nicht geltend gemacht 

werden. 

Sie haben innerhalb von 10 Tagen nach Liefe-

rung das Recht auf Umtausch oder Rückgabe. 

Voraussetzung ist, dass uns die Waren kosten-

frei zurück gesandt werden und im wieder 

verkäufl ichen Zustand bei uns eingehen. 

Ausgenommen von diesem Rückgaberecht 

sind Sonderanfertigungen und Werbeartikel.

Die Ware bleibt bis zur völligen Bezahlung 

unser Eigentum. 

Zahlung innerhalb 8 Tagen mit 3 % Skonto 

oder 30 Tage netto. 

An uns unbekannte Kunden liefern wir gegen 

Vorauskasse. 

Die Vertragsbeziehungen unterliegen aus-

schließlich dem Recht der Bundesrepublik 

Deutschland. 

Gerichtsstand sind die zuständigen Gerichte 

für Aichwald. 

Ex works, freight and packing extra. Freight 

and packing are charged at self cost. 

Minimum order 250.00 EUR (International) 

All prices are quoted in Euro. All selling prices 

are non-binding recommendations, plus 

the relevant value-added tax. Exporting our 

products to other countries requires our autho-

risation. This list renders all previous prices 

invalid. Excepting changes of prices, errors 

and misprints.  

We reserve changes of the design and the 

colour deviations. 

Damages in transit will be charged to the 

addressee if the merchandise was correctly 

packed. 

Complaints must reach us within 10 days. We 

shall replace merchandise free of charge if it 

has incurred faults during manufacture. No 

further claims will be considered 

You have the right to exchange or return within 

10 days after delivery. It is prerequisite that 

the goods are returned to us free of cost and 

we receive them in a resellable condition. 

Exempt from this right of return are customer-

made products and advertising items. 

The product remains our property until the 

complete payment.  

3% discount within 8 days or 30 days net.We 

deliver to customers unknown to us against 

payment in advance.  

The contract relations are exclusively sub-

ject to the right of the Federal Republic of 

Germany. 

The responsible courts are place of jurisdiction 

for Aichwald.

Lieferung Delivery 

Mindestbestellung  Minimum order

Preise  Prices  

Produkte  Products 

Transportschäden  Damages in transit 

Beanstandungen  Complaints  

Rückgaberecht  Right of Return  

Eigentumsvorbehalt  Retention of title 

Zahlung  Payment  

Anzuwendendes Recht, Gerichtsstand 

Applicable Law, Jurisdiction  
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Verpackungseinheiten / Farbtabelle  //  Packaging units / Table of colours

SB-Beutel 

75 x 140 mm  

Spender 

  

Dose 005 

Ø 100 mm / H  65 mm  

Dose 008 

Ø 120 mm / H  65 mm  

Box 300 

75 x 55 x 12 mm  

Beutel 

Größe je nach Inhalt  

Dose 006 

Ø 100 mm / H 40 mm  

Dose 009, 4-teilig 

Ø 100 mm / H 65 mm  

Box 301 

75 x 55 x 20 mm  

Box 304 

100 x 85 x 30 mm  

Packung 901 

90 x 55 x 22,5 mm  

Dose 004 

Ø 100 mm / H  45 mm  

Dose 007, 3-teilig 

Ø 120 mm / H  40 mm  

Mini-Box 

54 x 65 x 23 mm  

Dose 002 

Ø 100 mm / H 30 mm

SB

005 006 007

008 009

004

901

mini

11

10

20

30

60

70

Grundfarben /primary colours

weiß white 

schwarz black

rot red

blau blue

grün green

gelb yellow

95 = Grundfarben sortiert /assorted

Leuchtfarben/bright colours

hellrot  light red

hellgrün light green

violett violet

hellgelb light yellow

pink pink

orange orange

hellblau light blue

97 = Leuchtfarben sortiert /assorted

Kristallfarben/crystal colours

kristall crystal

kristallrot crystal red

kristallblau crystal blue

kristallpink crystal pink

kristallgrün crystal green

kristallgelb crystal yellow

96 = Kristallfarben sortiert /assorted

Sonderfarben/special colours

grau grey  

türkis turquoise

transparent transparent

Biofarben/bio colours

tannengrün fi r green

maisgelb corn yellow

94 =  Grund- und Leuchtfarben 

sortiert /assorted

98 = Alle Farben sortiert /assorted

 

00

02

03

04

06

07

15

17

18

19

40

50

80

12

14

38

002

300 301 304



www.laurel-klammern.de  //  www.laurel-clips.com 29

Faxbestellung  //  Fax order

Faxbeste
llung Fax order

❏ Herr Mr. ❏ Frau Mrs. ❏ Firma Company

Firma Company 
Kundennummer Customer number

Vorname First name 
Name Name

Straße Street 

Nummer Number

PLZ Zip code 

Ort City

Tel. für Rückfragen Phone for feedback Fax Fax

Bestellnummer

odernumber

Artikelbezeichnung

description

Anzahl

quantity

Gesamtpreis

total price

Summe amount

in EUR

Hiermit bestelle(n) ich/wir folgende Artikel aus dem aktuellen Produktkatalog

With this order I/we have the following items in the current product catalog

Ort, Datum City, Date 
Unterschrift, Stempel signature, mark



Laurel Firmenportrait 

Laurel wurde von Kurt und Margarete Lorber 

im Jahr 1952 gegründet. Der Firmenname 

LAUREL kommt  aus dem lateinischen und 

bedeutet „Lorbeer“. 

Die erste Büroklammer der Welt aus Kunst-

stoff wurde vom Firmengründer Kurt Lorber 

erfunden, der dafür sein erstes internationales 

Patent erhielt. 

Nach der Verlegung des Firmensitzes 1957 

nach Aichwald im Kreis Esslingen konnten die 

Verwaltungs- und Produktionsgebäude laufend  

erweitert werden, so dass die Produktions-

fl äche heute 2000 qm beträgt. 

Laurel produziert ausschließlich in Deutsch-

land, Konfektionierungs- und teilweise auch 

Montierungsarbeiten werden von Behinderten-

werkstätten ausgeführt. 

Das Herstellungsprogramm von Laurel um-

fasst heute 20 Produktgruppen mit 70 Artikeln. 

Die meisten unserer Produkte sind durch 

nationale und internationale Patente, Ge-

schmacks- und Gebrauchsmuster geschützt. 

Laurel liefert in fast alle europäischen Länder, 

USA, Australien, VAE und Japan.  

Laurel Company Portrait

The company was founded in 1952 by Kurt 

and Margarete Lorber. The name of the 

company „Laurel“ is derived from Latin and 

is actually the translation of the German word 

„Lorbeer“ which closely resembles the family 

name. 

After transfer of the principal offi ce to 

Aichwald in 1957 the administra-tion and pro-

duction building could be enlarged constantly 

so that the production facilities are 2.000 qm 

today. 

Laurel’s products are only made in Germany. 

Today Laurel’s production programme 

encompasses 20 product groups with 70 

items in differing shapes and sizes. Most of 

our products are protected by national and 

international patents, registered designs and 

registered utility models. 

Laurel supplies its products to nearly all 

European countries, the USA, Australia, UAE 

and Japan.  


